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Having Tea with Friends

Levantine Arabic transcript:

رنا: اهلا وسهلا فيكم.

أسماء: أهلا وسهلا فيكي.

أنس: فيكي أكثر.

رنا: شو بتحبو تشربوا شاي ولا قهوة.

أسماء: شاي.

رنا: ماشي.

أسماء: يسلموا.

أسماء: غلبناكي معانا.

رنا: ولو ما في ولا غلبه.

أسماء: يسلموا يسلموا.

رنا: كم معلقة سكر بتحبي؟

اسماء: معلقتين.

رنا: وإنتا؟

أنس: كمان معلقتين.

رنا: تفضلي.

أسماء: يسلموا، يسلموا. دايمه إن شاء الله.

رنا: أهلا وسهلاً.

English translation:
Rana:  Hello to you.
Asma: Hello to you.

Rana:  What would you like to drink, tea or coffee?

Asma:  Tea.

Rana:  Okay.
Asma: Thank you.

Asma: We have troubled you.

Rana: Not at all, welcome to you. Not a problem at all.

Asma:  Thank you, thank you.

Rana:  Welcome. How may spoons of sugar do you like?

Asma:  Two spoons.

Rana:  And you? (to Anas)

Anas:   Two spoons as well.

Rana:  Here you go.

Asma:  Thank you.

Asma:  In good health always.

Rana:  Welcome.
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